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& July 21, 2024

St. Joseph Church San Clemente M‘ffssion

1515 Baker Street 1305 Water Street
Bakersfield, CA 93305 Bakersfield, CA 93305
Office: (661) 327-2744 Office: (661) 871-9190
Fax: (661) 327-013 7 Fax: (661) 873-7286

St. Joseph San Clemente
Daily Mass Schedule /Horario misas diarias Daily Mass Schedule /
Monday-Friday: 8:00am (English) Horario de misas diarias
martes a viernes 7:00pm (espafiol) jueves: 7:00pm (espafiol)
Sunday Mass Schedule / Sunday Mass Schedule /
Horario de misas dominicales Horario de misas dominicales
Saturday Vigil / Vigilia del sabado Saturday Vigil / Vigilia del sabado
4:00pm (English) 6:00pm (espaniol) 6:00pm (espafiol)
Sunday / domingo Sunday / domingo
9:00am (English) 8:00am (Korean)
7:00am, 11:00am, 1:00pm y 6:00pm (espariol) 9:30am (English)
Confessions / Confesiones 11:30am (espariol)
Thursday/jueves 5:00pm —6:45pm (Bilingual) Confessions / Confesiones
Saturday/sabado 3:00pm-3:45pm Friday/viernes 5:00pm —6:00pm (Bilingual)
*Office Hours /Horario de Oficina *Office Hours /Horario de Oficina

Monday/lunes : 2:00pm-5:00pm Monday-Thursday/lunes a jueves10:00am-5:00pm
Tues.-Fri. / martes a viernes : 9:00am-5:00pm Friday/Viernes 10:00am —3:00pm

*Closed for lunch/ cerrada por el almuerzo: 1:00pm -2:00pm

Pastor
Rev. J. de Jesits Reynaga Amezquita

Parochial Vicars
Rev. James Tasy & Rev. Jimmy Millan

Deacon Pedro Walle Jr.

Our mission is to pray for vocations by making Jesus present in our sacramental and liturgical life. Allowing the love for

God to grow with an open heart. Serving with joy our community formed by the parishes of St. Joseph and San Clemente.

“Then he said to his disciples, ‘The harvest is plentiful but the workers are few. Ask the Lord of the harvest, therefore, to
send out workers into his harvest field.’” - Matthew 9:37-38

Nuestra mision es rogar por las vocaciones haciendo presente a Jesus en la vida Sacramental y litirgica. Permitir que
crezca el amor a Dios con un corazon abierto. Sirviendo con alegria a nuestra comunidad conformada por las parroquia de
San Clemente y San José.

“A sus discipulos les dijo: ‘La cosecha es grande, pero los obreros son pocos. Asi que oren al Sefior que esta a cargo de la
cosecha, pidanle que envie mas obreros a sus campos’” — Mateo 9:37-38




Sixteenth Sunday in Ordinary Time

St. Joseph Mass Intentions
SATURDAY - JULY 20™
4:00PM For the Healing of Maria Esther Martinez
6:00PM TGumecmda & Alfonso Manzo
SUNDAY —JULY 215"
7:00AM tSofia y Manuel Lorenzo
9:00AM  Birthday of Christina Sanchez
11:00AM Propulo
1:00PM fAltagracia Lopez
6:00PM Las Familias de San José y de
San Clemente
MONDAY — JULY 22™°
8:00AM For the Healing of Maria Esther Martinez
TUESDAY — JULY 23®
8:00AM For the Healing of Maria Esther Martinez
7:00PM  Agradecimiento por el Cumpleanos de
Armando Mufioz
WEDNESDAY— JULY 24™
8:00AM For the Healing of Maria Esther Martinez
7:00PM TFelix Eliseo Plneda
THURSDAY — JULY 25™
8:00AM For the Healing of Maria Esther Martinez
5:00PM - 6:45pm Confessions/ Confesiones
7:00PM  Familia Garcia-Jimenez
FRIDAY — JULY 26™
8:00AM For the Healing of Maria Esther Martinez
7:00PM  fEstelay Rogeho Perez
SATURDAY — JULY 27™
4:00PM fCirilo Navarro Larios
6:00PM  tLuis Vlcente Herrera
SUNDAY —JULY 28™
7:00AM  {Miguel Lomeli
9:00AM  Fathers’ Intentions
11:00AM Familia Hernandez Mufioz
1:00PM  Propulo
6:00PM  TEfren Frayre

St. Joseph Sacrament of Holy Matrimony

August 17
Isidro Sanchez Arroyo &
M. Eugenia Ramirez Alonso
August 31
Oscar Topete &
Diana Mariely Llamas Araiza

San Clemente Mass Intentions

SATURDAY — JULY 20™

6:00PM f{Difuntos de la Familia Valle Trujillo

SUNDAY — JULY 21%"

8:00AM Fathers’ Intentions

9:30AM {Maria Soledad Castillo

11:30AM +tGloria Estrada

THURSDAY — JULY 25™

7:00PM {Animas del Purgatorio, Jesus Rodriguez,
Cumpleanos de Ralph Blanchar

FRIDAY — JULY 26™

5:00PM - 6:00pm Confess10ns /Confesiones

SATURDAY — JULY 27™

6:00PM fDifuntos de la Familia Vasquez Zamora

SUNDAY — JULY 28™

8:00AM Fathers’ Intentions

9:30AM fRichard Young

11:30AM fPascual Arias

San Clemente Sacrament of ﬁoly Matrimony

September 14 —

Edgar Ignacio Carbajal & Maria Teresa Maldonado
September 21 — Erick Elvira & Judith Rubio
September 28 —

David Chavez & Diamond Hernandez

Please Remember our Faithful Departed from June
O God, the Creator and Redeemer of all the faithful, grant to the
souls of Thy servants departed the remission of their sins, that,
through pious supplications, they may obtain the pardon which
they have always desired. Who livest and reignest with God the
Father, in the unity of the Holy Ghost, world without end. Amen.
Por favor, recuerden a nuestros fieles difuntos que partieron
en el mes de junio
Oh Dios, Creador y Redentor de todos los fieles, concede a las
almas de Tus siervos difuntos la remision de sus pecados, para
que, a través de stplicas piadosas, puedan obtener el perdon que
siempre han deseado. Por Jesucristo nuestro Sefior. Amen

tMaria Elena Elizalde , THumberto Espiricueta Gonzalez,
tJosé Benito Vazquez Jr., Juan Guevara , {Aresdi Vela,
tLucia Cervera, tPedro Rodriguez , ¥Barbara McCarty,
tDonato Gama Jimenez

Weekly Collection
St. Joseph San Clemente

July 14 $10,291.00 $3,959.00

Carmelitas $524.00
Upcoming Second Collections
August 4 — Parish Improvement August 11 — Missionaries of St. Frances de Sales
We also accept donations through PayPal, please visit our church website for a direct link
https://stjosephchurchbak.wixsite.com/stjosephchurch
https://www.sanclementemission.org
Thank you for your generous donations and continued support!
Gracias por sus generosas donaciones y apoyo continuo!

REOQUESTS & DE ORACION

Those who are suffering from the Israel-Hamas war, Those who
are suffering from the war in Ukraine, health of Teri Vasquez,
tLola Suarez, Pam & {April Greenleaf, health of Jayden Green,
Sally-Ann Thomas, Chaz Decoteau, Marissa Kovalovs, Mathew
Fulwood-Benbow, Susan Simmons, Andrea Emilia Bernabey
Gustavo Caceres, Sally-Ann Thomas, Chaz Decoteau, Marissa
Kovalovs, Matthew Fulwood-Benbow, Susan Simmons, Rachel
Hernandez Marylin, Veroénica Natalia Chavez, Maria Sol Mon-
tel, Verénica Rodriguez, Luz Alejandra Brmgas Carolina Silvia
Brlzuela Pérez, Marisa Graham, Rodolfo Martin Arruabarrena,

el Esteban Arrua, Antonio Contreras, [Monica, Manuel,
Jaque %m Alejandro & Martha Gongora], Yolanda Ortega, Maria
To, Ramona Rios, James Johnson, Ascencion Banuelos, Ismael
Chavez, Evan Jones, Maria Nunez, [Manuel, TEsther, Pete &
Deyanira Flores], Micaela Cevilla Benitez, Al & Joan Texeira,
Gabriel Diomedes Hernandez, Anne Abraham, Juan Hernandez
Negrete, TModesto & Modesto Negrete 111, Cesar Perez,
Guadalupe Duarte, Tony Ybarra, Maria Liwina Lani, Gloria
Castro, Sally Ruiz, the Gallardo, Caceres, Rios, Alonso, Santa
Cruz and Gomez families living and tdeceased.




St. Joseph Church Last Opportunity
Registrations for most Religious Education Programs
First Communion, Confirmation & RCIA

u],:'ge& Sunday, August 4™

Parish Hall — 8:00am to 3:00pm

Registration Fee: $80 all except 2™ yr. Confirmation $140 Cash ONLY
*Please bring all previous Sacrament Certificates and *proof of being a registered parishioner.
NO EXCEPTIONS WILL BE MADE
Space is limited for our religious education programs; First come first serve

Closed Programs: NO OPENINGS — Special Education

Programs with limited openings:
English First Communion — 35 Spaces, Spanish First Communion — 80 spaces
Confirmation — 40 spaces
English Adult RCIA (Not baptized) — 8 Spaces, English Adult RCIA Confirmation — 30 Spaces
Youth Confirmation — 40 Spaces
Spanish Adult RCIA —20 Spaces

Iglesia de San José Ultima Oportunidad
Proximas Inscripciones para los programas de Educacion Religiosa
Primera Comunion, Confirmacion y RICA

Domingo 4 de agosto

salon parroquial — 8:00am a 3:00pm
Cuota de registro: Todos $80 excepto 2° afio de Confirmacion $140 Efectivo SOLAMENTE
*Por favor traiga todos los Certificados de Sacramentos anteriores y *comprobante de ser
feligrés registrado. NO SE HARAN EXCEPCIONES
El espacio es limitado para nuestros programas de educacion religiosa;
Programas cerrados: SIN VACANTES — Educacion Especial
Programas con vacantes limitadas:
Primera Comunion en Inglés — 35 espacios, Primera Comunion en Espafol — 80 espacios
Confirmacion jovenes — 40 espacios
Inglés RICA Adulto (No bautizado) — 8 Espacios, Inglés RICA Adulto Confirmacion — 30
espacios, Espainol Adulto RICA —20 Espacios

S

nﬂg' 5///:.?\\\\?\

First Communion

RCIA — Rite of Christian Initiation of Adults

be atl d Confirmation 13 d
Must e at least 7 years o High School Students years or older .
Required documents: Required documents: . Required documents:
Baptism Certificate Baptism & First Communion Certificate Certificate of lqst completed sacrament or
Primera Comunién Confirmacién RICA — Rito deb iflti};igggnﬁéﬁgﬁana de Adultos
Deben tener por lo menos 7 anos de edad Estudiante de preparatoria 18 afios de edad o mayor
documentos requeridos: documentos requeridos: P
Certificado de Bautismo Certificado de Bautismo y Primera Comunion documentos requeridos:

Certificado de ultimo sacramento completado
o0 acta de nacimiento

*To become a registered Parishioner please stop by the parish office any time during our regular business hours. All that is required is
that you provide your contact information and household member information. All parishioner registration information is confidential.
The information provided is for Parish/Diocese use ONLY; to update the parish census and to more accurately plan and project the
growth of our parish and ministries. The information provided will never be shared with any outside organizations.

*Para convertirse en un feligrese registrado, pase por la oficina parroquial durante nuestro horario de trabajo. Todo lo que se requiere es
que proporcione su informacion de contacto y la informacion de los miembros de su hogar. Toda la informacion de registro de feligreses
es confidencial. La informacion proporcionada es UNICAMENTE para uso de la Parroquia/Didcesis; para actualizar el censo parroquial,
planificar y proyectar con mayor precision el crecimiento de nuestra parroquia y ministerios. La informacion

proporcionada nunca sera compartida con ninguna organizacién externa,




Happy Birthday Fr. Jesus
Father Jesus will be out this week on vacation to
celebrate his and his mothers’ birthday on July 23™.
Please pray for his safe travels and keep them both in
your prayers as they celebrate this special day.
Hap%y Birthday Fr. Jesus & mom may God igrant you
both health and many more years of life. Blessings.
Feliz cumpleafios Padre Jesus
El Padre Jesus estard de vacaciones esta semana para
celebrar su cumpleafios y el de su madre el 23 de
julio. Por favor, oren por un buen viaje y
manténganlos a ambos en sus oraciones mientras
celebran este dia especial.
Feliz cumpleafios Padre Jesus y Mama, que Dios les

conceda salud y muchos afios mas de vida. Bendiciones.

St. Joseph Church

ChildrengskSummerdCamp)

Jesus Christ invites us to learn/return to the
source and summit of our faith: his
Real Presence in the Eucharist.

Come learn about the true beauty of our
Holy Mass and Eucharistic Adoration.
For all children 4-12 years old
$10 donation per child

(&3 Crafts & Snacks provided

San Clemente Mission
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A SAN CLEMENTE MISSION mu‘ic

i
3 snacks manvalidades
L8 snacks

9:00 AM - 2:00 PM
AGES/ EDADES: 5 -12°Y
SAN CLEMENTE HALL
ROOM/ SALON # 7,8, 9

$20

DONATION PER CHILD
veranofparayniic RO TN~ e S
Jesucristo nos invita a i JULY/ JULIO Retiro #1 Para Matrimonios:
aprender/regresar a la fuente y { ' LUNES A MARTES EI Matri . P
cumbre de nuestra fe: su - .00AM A 1:00PM atrimonio es un racto
Presencia Real en la Eucaristia. DOORS OPEN AT sooam | “Ahora, pues, son vilidas la fe, la esperanza y el amor; las tres, pero la mayor
Vengan a conocer la verdadera PU‘ERTA: é']!&EN A LAS , de estas tres es el amor.” — 1 Corintios 13:13
belleza de nuestra Santa Misa y _ - Sabado 27 y domingo 28 de julio 2024.
> . Joseph Church Hal Todos los matrimonios casados o en union libre son
Para todos los nifi@s de Salon parroquial Iglesia de San Jose bienvenidos
_4al2anos. 1515 Baker N Vs , iviend o lib dran 1
o Donacién de $10 por nif@ Bakersiield CA 93305 ota: si estan viviendo en union libre tendran la
ISOpOEClIan S R s oportunidad de vivir el retiro y arreglar su vida

Inscripciones disponibles en la oficina parroguial

sacramental.

Food Baskets Distribution/

Distribucion Castas deComida:
One Basket per family/Una canasta por casa

St. Joseph Church/
Iglesia de San José:
July /julio 29 @
4:00pm — 6:00pm
San Clemente Mission:
August 21 @ 3:00pm — 6:00pm

Adult Bible Study
The Saint Joseph Adult Bible Studies group would
like to cordially you to join them for their sessions
every Monday from 7:30pm to 9:00pm in rooms 1 &
2. The studies are led by Deacon Peter and his wife,
Rosie Walle. Please bring your bibles and an open
heart. We are looking forward to seeing you there.
God bless you all!!
Estudios Biblicos para Adultos
El grupo de Estudios Biblicos para Adultos de San
José desea cordialmente invitarlo para que los
acompafien para sus sesiones todos los lunes de 7:00
pma 9:00pm en el salon 5. Por favor, traigan sus
biblias y un corazon abierto. Te esperamos.
iiDios los bendiga a todos!!

San Clemente Mision
1305 Water St., Bakersfield, CA 93305
Para mas informacion llamar a Catalina Cristerna
(805) 628-0259 o0 a Marco A. Cristerna (805) 861-7871
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An Examination of Conscience for Children
Responsibilities to God:

e Have I prayed every day?

e Have I prayed my morning prayers and night prayers?

e Have I prayed with my parents and family?

e Have [ been moody and rebellious about praying and
going to church on Sunday?

e Have I asked the Holy Spirit to help me whenever I have
been tempted to sin?

e Have I asked the Holy Spirit to help me do what is right?
Responsibilities to others:

e Have I been obedient and respectful to my parents?
Have I lied or been deceitful to them or to others?
Have I been arrogant, stubborn or rebellious?

Have I talked back to parents, teachers or other adults?
Have I pouted and been moody?

Have I been selfish toward my parents, brothers, and
sisters, teachers, or my friends and schoolmates?

Have I gotten angry at them? Have I hit anyone?
Have I held grudges or not forgiven others?

e Have I treated other children with respect or have I made
fun of them and called them names?

Have I used bad language?
Have I stolen anything? Have I returned it?

e Have I performed my responsibilities, such as homework
and household chores?

Have I been helpful and affectionate toward my family?

Have I been kind and generous with my friends?
An Examination of Conscience for Older Kids, Teens, and
Parents
This brief examination of conscience, loosely based on the
Ten Commandments, may be used in preparation for
receiving the sacrament of Penance and Reconciliation,

e Have [ made anything more important than God: myself,
others, money, things I own, things I want, ideas,
activities, or goals? Have I set aside time to pray to God
every day?

e Have I acted pridefully, as if [ know everything, am better
than others, or don’t need God or others?

e Have [ used God’s name in a bad way? Have my words
hurt God, his Church, or the good he wants for all people?

e Have my words and actions given glory to God’s name?
Have I shared my faith with those who do not know God?

e Have I gone to Mass when I should? Have I fully shared
in the celebration of Mass? Have I listened to the Word of
God and the homily? Have I received the Eucharist
reverently? Have I spent my Sundays in prayer, rest,
service, and family time?

e Have I given love and respect to my father and mother?
Have I obeyed them? Have I tried to help them without
being asked? Have I whined, complained, nagged, or
otherwise been difficult toward them? Have I been loving
and respectful to my brothers and sisters?

e Parents: Have I shown love and respect to my children?
Have I been patient and kind? Have I disciplined my
children with love, and in ways that help them become
the people God wants them to be?

e Have I been a good citizen? Have my words and actions
strengthened my community, or harmed it?

e Have [ hurt others, with my hands or my words? Have I
given support or encouragement to those who hurt others?
Have I excluded others, or treated others with less than
the respect they deserve as children of God? Have I held
onto anger or hatred toward others? Have I refused to
forgive others? CONT.—>

e Have I respected my body? Have I given my body what it
needs to be strong and healthy? Have I viewed
pornography, engaged in sexual acts outside of marriage,
or otherwise offended human dignity for my own
pleasure?

e Have I taken what does not belong to me? Have I wasted
time or resources? Have I used my talents and resources
to help those in need? Have I let others borrow my
possessions for good reason? Have I done my work well?
Have I contributed to the good of others through my
work? Have I done my chores and schoolwork as best |
can, with a good attitude?

e Have I always told the truth to myself, God, and others?
Have I gossiped, or shared information I shouldn’t have?

e Have I been grateful for what I have, or greedy to have
what others have? Have I been generous with my time
and possessions? Have I given away what I do not need?

Why Go to Confession?
Most Catholics do not participate in the sacrament of Penance
and Reconciliation for one reason or another. Here are some
common objections that might be raised by your kids, and
some responses you might try out:
» I don’t know what to confess. If your kids don’t know
what to confess, help them out by doing a Daily Examen for
several days before confession; then, provide them with a
printed Examination of Conscience.
» I haven’t done anything bad enough to confess.
Encourage kids especially older children and teens to think
not only about what they did wrong, but how they have fallen
short of being the person God made them to be. Even saints,
priests, and religious sisters and brothers regularly celebrate
the sacrament of Penance and Reconciliation, recognizing that
the grace of the sacrament strengthens them to follow God’s
will more perfectly, and so become more truly themselves.
Comparing the person we have been to the saint we would
like to be opens up all sorts of possibilities for confession.
» Confession is all about guilt and shame; I believe in a
loving God. The reality of God’s unconditional love lies at
the heart of the sacrament, which recalls the parable of the
Prodigal Son (Catechism #1439,1465). Because God loves us,
he wants to heal us of whatever hurts us most especially sin.
We don’t go to confession in order to focus on what bad
people we are; we go to confession because ignoring our sins
doesn’t make them go away. Just as we bring our physical
injuries to the doctor for healing, we go to confession to be
healed of our sins (Catechism #1456).
» I am too embarrassed or ashamed. It is natural for
children to feel shy about confessing their sins in front of a
priest. Simple repetition is the best remedy to this issue,
although depending on the child, it might help to get to know
the priest better outside of confession or to confess with a
different priest at another parish. It might help to remind your
child that, during the sacrament, the priest acts in the person
of Christ; it is Jesus who hears and forgives our sins. Read
stories of Jesus” mercy toward sinners to reinforce the point.
Finally, remind your child that anything she confesses must
be kept secret by the priest (Catechism #1467).
» Why can’t I just ask God for forgiveness directly?
Anyone can pray to God for forgiveness at any time, as King
David did (see Psalm 51 for a beautiful song of repentance).
However, God came to us in Jesus in order to forgive us “in
the flesh,” and he continues to do so even today by making
the whole Church the sign and instrument of his forgiveness.
In the sacrament of Penance and Reconciliation, then, the
priest, acting in the person of Christ, makes the tender mercy
of God tangible. Moreover, Catholics confess their sins before
a priest in recognition that their sins not only hurt their
relationship with God, but one another, and especially the
Church (Catechism #1441-1445).




Un examen de conciencia para los nifios

Responsabilidades ante Dios:

e ;He orado todos los dias?

e ;He rezado mis oraciones matutinas y nocturnas?

o ;He orado con mis padres y mi familia?

e ;He estado de mal humor y rebelde acerca de orar e ir a la

iglesia el domingo?

He pedido al Espiritu Santo que me ayude cada vez que

e sido tentado a pecar?

e ;Le he pedido al Espiritu Santo que me ayude a hacer lo
correcto?

Responsabilidades hacia los demas:

(He sido obediente y respetuoso con mis padres?

(Les he mentido o engafiado a ellos o a otros?

(He sido arrogante, testarudo o rebelde?

(He respondido a los padres, maestros u otros adultos?

(He hecho pucheros y he estado de mal humor?

(He sido egoista con mis padres, hermanos y hermanas,

maestros 0 mis amigos y compaifieros de escuela?

(Me he enojado con ellos? ;He golpeado a alguien?

(He guardado rencor o no he perdonado a otros?

(He tratado a otros nifios con respeto o me he burlado de

ellos y les he puesto apodos?

(He usado malas palabras?

(He robado algo? ;Lo he devuelto?

e ;He cumplido con mis responsabilidades, como la tarea y

as tareas del hogar?
(He sido servicial y afectuoso con mi familia?
(He sido amable y generoso con mis amigos?
Un examen de conciencia para nifios mayores,
adolescentes y padres

Este breve examen de conciencia, basado libremente en los

Diez Mandamientos, puede usarse como preparacion para

recibir el sacramento de la Penitencia y la Reconciliacion.

e ;He hecho algo mas importante que Dios: yo mismo, los
demas, el dinero, las cosas que poseo, las cosas que
quiero, las ideas, las actividades o las metas? ;He
apartado tiempo para orar a Dios todos los dias?

e ;He actuado con orgullo, como si lo supiera todo, fuera
mejor g)lue los demas o no necesitara a Dios ni a los
demas’

e ;He usado el nombre de Dios de mala manera? ;Mis
palabras han herido a Dios, a su Iglesia o al bien que
quiere para todas las personas?

e ;Mis palabras y acciones han dado gloria al nombre de
Dios? gHe compartido mi fe con aquellos que no conocen
a Dios”

e ;He ido a misa cuando deberia? ;He participado

lenamente en la celebracion de la Misa? ;He escuchado
a Palabra de Dios y la homilia? ;He recibido la
Eucaristia con reverencia? ;He pasado mis domingos en
oracion, descanso, servicio y tiempo en familia?

e ,Le he dado amor y respeto a mi padre y a mi madre?
;Les he obedecido? ;He tratado cﬁz ayudarlos sin que me
fo tpidan? (Me he quejado o de alguna otra manera he sido
dificil con ellos? ;He sido carifoso y respetuoso con mis
hermanos y hermanas?

e Padres: ;He mostrado amor y respeto a mis hijos? ;He
sido paciente y amable? ;He disciplinado a mis hijos con
amor y de manera que les ayude a convertirse en las
personas que Dios quiere que sean?

e ;He sido un buen ciudadano? ;Mis palabras y acciones
ﬂan fortalecido a mi comunidad o la han dafiado?

e ;He lastimado a otros, con mis manos o con mis
palabras? ;He dado apoyo o aliento a quienes lastiman a
otros? ;He excluido a otros o los he tratado con menos
respeto que el que merecen como hijos de Dios? ;Me he
aferrado a la ira o al odio hacia los demas? ;Me he
negado a perdonar a los demas?

e ;He respetado mi cuerpo? ;Le he dado a mi cuerpo lo que
necesita para estar fuerte y sano? ;He visto pornografia,
he participado en actos sexuales fuera del matrimonio o
he ofendido de otro modo la dignidad humana para mi

propio placer?

e He tomado lo que no me pertenece? ;He perdido tiempo
o recursos? (He utilizado mis talentos y recursos para
ayudar a los necesitados? ;He dejado que otros tomen

restadas mis posesiones por una buena razon? ;He

echo bien mi trabajo? ;He contribuido al bien de los
demas a través de mi trabajo? ;He hecho mis tareas
domésticas y escolares lo mejor que puedo, con buena
actitud?

e ;Siempre me he dicho la verdad a mi mismo, a Dios y a
los demés? (He chismorreado o compartido informacion
que no deberia haberlo hecho?

e He estado agradecido por lo que tengo o codicioso por
tener lo que otros tienen? jHe sido generoso con mi
tiempo y mis posesiones? ;He regalado lo que no
necesito?

JPor qué confesarse?

La mayoria de los catolicos no participan en el sacramento de

la Penitencia y la Reconciliaciéon por una razén u otra. Aqui

hay algunas objeciones comunes que sus hijos podrian

Iiantear y algunas respuestas que podria probar:

No sé qué confesar. Si sus hijos no saben qué confesar,
ayudelos haciendo un Examen Diario durante varios dias
antes de la confesion; luego, proporcioneles un examen de
conciencia impreso.

» No he hecho nada tan malo como para confesar.

Anime a los nifios, especialmente a los mayores y a los

adolescentes, a pensar no solo en lo que hicieron mal, sino

también en como no han logrado ser la persona para la que

Dios los creo. Incluso los santos, los sacerdotes y las

hermanas y hermanos religiosos celebran regularmente el

sacramento de la Penitencia y la Reconciliacion, reconociendo

que la gracia del sacramento los fortalece para seguir la

voluntad de Dios de manera mas perfecta y asi llegar a ser

mas verdaderamente ellos mismos. Comparar la persona que

hemos sido con el santo que nos gustaria ser abre todo tipo de
osibilidades de confesion.

La confesion tiene que ver con la culpa y la vergiienza;
Creo en un Dios amoroso. La realidad del amor
incondicional de Dios se encuentra en el centro del
sacramento, cual recuerda la parabola del hijo prodigo
(Catecismo #1439,1465). Porque Dios nos ama, quiere
sanarnos de todo lo que nos duele, especialmente el pecado.
No nos confesamos para centrarnos en lo malas personas que
somos; Nos confesamos porque ignorar nuestros pecados no
los hace  desaparecer. Asi como llevamos nuestras heridas
fisicas al médico para que las sane, nos confesamos para ser
sanados de nuestros pecados (Catecismo #1456).

» Me siento demasiado avergonzado o avergonzado. Es

natural que los nifios sientan vergiienza de confesar sus

pecados delante de un sacerdote. La simple repeticion es el
mejor remedio para este problema, aunque dependiendo del
nifo, puede ser util conocer mejor al sacerdote fuera de la
confesion o confesarse con un sacerdote diferente en otra
arroquia. Podria ser til recordarle a su hijo que, durante la

I§anta Cena, el sacerdote actua en la persona de Cristo; es

Jests quien escucha y perdona nuestros pecados. Lea historias

sobre la misericordia de Jesus hacia los pecadores para

reforzar el punto. Finalmente, recuérdele a su hijo que todo lo
ue confiese debe ser mantenido en secreto por el sacerdote

?Catecismo #1467).

» ;Por qué no puedo simplemente pedirle perdon a Dios

directamente?

Cualquiera puede orar a Dios pidiendo perdon en cualquier

momento, como lo hizo el rey David (ver Salmo 51 para un

hermoso céantico de arrepentimiento). Sin embargo, Dios vino

a nosotros en Jestis para perdonarnos “en la carne”, y continiia

haciéndolo atin hoy, haciendo de toda la Iglesia signo e

instrumento de su perdon. Asi, pues, en el sacramento de la

Penitencia y de la Reconciliacion el sacerdote, actuando en la

persona de Cristo, hace tangible la tierna misericordia de

Dios. Ademas, los catolicos confiesan sus pecados ante un

sacerdote en reconocimiento de que sus pecados no soélo

dafian su relacion con Dios, sino también con los demas,

especialmente con la Iglesia (Catecismo #1441-1445).
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Altar Flower Donations
Please consider a donation of altar flowers today.

Donating fresh altar flowers is a simple way to honor/remember a loved
one, to celebrate a birthday/wedding anniversary, or thanksgiving for
family/friends while at the same time glorifying God and beautify our

altar. We have many Sundays available to choose from. If interested
please call the parish office at St. Joseph (661) 327-2744 or San
Clemente Mission (661) 871-9190 for more information.
Donaciones de flores para el altar
Por favor, considere una donacion de flores para nuestro altar.
Donar flores frescas para nuestro altar es una forma sencilla de honrar/
recordar a un ser querido, celebrar un cumpleafos/aniversario de boda o
accion de gracias por la familia/amigos mientras que al mismo tiempo
glorificamos a Dios y embellecemos nuestro altar. Tenemos muchos
domingos disponibles para elegir. Si esta interesado, llame a la oficina
parroquial Iglesia de San José (661) 327-2744 o Mision de San
Clemente (661) 871-9190 para obtener mas informacion.

St. Joseph: Join our Ministries
Bible Study: Monday 7:30PM-9:00PM Room #1&?2
Book Study: Tuesday 6:00PM Room # 6

Carlit@s: Children with First Communion under the age of 13

Monday’s 6:30pm —8:00pm Room 10

Decoration Committee: 1st Monday/Month 11:00AM Room #1

English Religious Education (Children):
Ext. 229 (661) 310—0662
English Confirmation (Youth):
Direct Line (661) 310-1241
Ext. 224 (661) 310-0592

Knights of Columbus: 1* & 3™ Wednesday’s 7:00PM-8PM

Rm.# 1 David Parra (661) 440-0977

Legion of Mary: Tuesday 10:00AM — 11:30 AM Room #3

RCIA: Adult Sacraments Ext. 233 (661)310-0659
St. Joseph Catholic Men’s Fellowship:
1st Saturday/Month 6:30AM Room #3
San José: Unase a nuestros Ministerios

Adoracién De Reparacion:
primer Jueves/Mes 7:30PM Capilla

Carlit@s: Nin@s con primera comunién menores de 13 afios

todos los Lunes 6:30pm-8:00pm salon 10
Confirmacion en Espaiiol (Jovenes):
Linea Directa (661) 310-1241
Ext. 224 (661) 310-0592
Educacién Religiosa para (nifios):
Ext. 226 (661) 310-0506
Grupo de Jovenes: Jueves 6:30PM Salon Parroquial
Grupo De Jovenes Adultos (Shalom):
Miércoles 7:00PM Salon Parroquial
Grupo De Oracion (Creciendo en Espiritu):
Martes 7:00PM Salon Parroquial
Ministerio La Divina Misericordia:
La coronilla Martes 6:00PM

Subscribe to our social media pages
For reminders and announcements sign up for notifications.
Suscribase a nuestras paginas de redes sociales
Para recordatorios y anuncios, registrese para recibir
notificaciones.

Facebook
(@sanclemente.missionparish
@StJosephChurchBakersfield

Instagram
@st.josephchurch15

Reminder: bulletin announcement requests must be made 2 weeks prior to
your requested announcement date. Bulletin announcements can be
emailed to cflores@stjosephbak.org. Please write announcement as you
would like to appear in the bulletin; include event title, ministry name,
dates/time/location of event, dates to run announcement. Events must be
booked on church calendar before they can be published. We reserve the
right to edit announcement if necessary. Thank you.
Recordatorio: las solicitudes de anuncio de boletin deben realizarse 2
semanas antes de la fecha solicitada para el anuncio. Por favor, envielos a
cflores@stjosephbak.org. Por favor, escriba el anuncio exactamente como
le gustaria que apareciera en el boletin; incluya el titulo del evento, el
nombre del ministerio, las fechas/hora/ubicacion del evento, y las fechas
preferidas para publicacion del anuncio. Los eventos deben estar
reservados en el calendario de la iglesia antes de que puedan ser
publicados en el boletin. Nos reservamos el derecho de editar el anuncio si
es necesario. Gracias.

San Clemente: Join our Ministries
Confirmation: Monday 6:00pm Rooms 7, 8, 9
Children’s Choir: 6:30pm Music Room
English Women's Bible Study: Thursday

7:00pm Room 1
English CCD: Wednesday 6:00pm Old Chapel
English RCIA: Wednesday 6:00pm Music
Room
Mariachi: Thursday 4:45pm Music Room
tGiF (Teens Growing in Faith): Wednesday
7:00pm Room 7

San Clemente:

Unase a nuestros Ministerios
Confirmacion: lunes 6:00pm salones 7, 8, 9
Coro de Nifios “Hijos de Jesus”: jueves

7:00pm salon 3
Coro de Nifios en ingles: 6:30pm salon de
Musica
Educacion religiosa en espafiol: martes
6:00pm salones 7, 8, 9 y capilla antigua
Mariachi: jueves 4:45pm salon de musica
Ministerio de Alabanza San Clemente:
viernes 7:00pm salones 7,8 y 9
RICA en espaiiol: jueves 7:00pm Capilla
antigua
tGiF (Adolescentes que crecen en la fe)
Grupo Juvenil: miércoles 7:00pm salén 8
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